
Betjeningsvejledning

CD RDS-MODTAGER
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Dansk



Tak, fordi du har købt dette PIONEER-pro-
dukt
Læs vejledningen igennem, inden du anven-
der produktet første gang, for at sikre korrekt
brug. Det er særligt vigtigt, at du læser og føl-
ger de anvisninger, der er mærket med AD-
VARSEL og FORSIGTIG i denne vejledning.
Opbevar vejledningen på et sikkert og tilgænge-
ligt sted til evt. senere brug.

Hvis dette produkt bortskaffes, bør det ikke
blandes med almindeligt husholdningsaffald.
Der findes et særskilt indsamlingssystem til
brugte elektroniske produkter, som kræver kor-
rekt behandling, genindvindig og genbrug i
overensstemmelse med lovgivningen.

Private husholdninger i EU-medlemslandene
samt Schweiz og Norge kan returnere deres
brugte elektroniske produkter gratis til dertil
beregnede indsamlingsfaciliteter eller til en
forhandler (ved køb af et nyt lignende pro-
dukt).
For lande, som ikke er nævnt ovenfor, bedes
man kontakte de lokale myndigheder for oplys-
ninger om den korrekte bortskaffelsesmetode.
Ved at gøre dette sikrer man, at det brugte pro-
dukt underkastes den nødvendige behandling,
genindvinding og genbrug, og potentielle virk-
ninger på miljøet og menneskers helbred und-
gås hermed.

Om denne enhed
Radiofrekvenserne på denne enhed er bereg-
net til brug i Vesteuropa, Asien, Mellemøsten,
Afrika og Oceanien. Anvendelse i andre områ-
der kan medføre dårlig modtagelse. RDS-funk-
tionen (radiodatasystem) fungerer kun i

områder med FM-stationer, som udsender
RDS-signaler.

FORSIGTIG
Dette produkt er et laserprodukt i klasse 1, der
er klassificeret i henhold til Laserprodukters
sikkerhed, IEC 60825-1:2007, og indeholder et
lasermodul i klasse 1M. Fjern ikke dæksler og
forsøg ikke at få adgang til produktets indven-
dige komponenter af hensyn til sikkerheden.
Alt servicearbejde bør overlades til kvalificeret
personale.

FORSIGTIG
! Denne enhed må ikke komme i kontakt med

væsker. Det kan medføre elektrisk stød. Kon-
takt med væsker kan desuden forårsage be-
skadigelse af enheden, røg og overophedning.

! Pioneer CarStereo-Pass er kun til anvendelse i
Tyskland.

! Hold altid lydstyrken så lav, at man kan høre
lyde udenfor.

! Undgå udsættelse for fugt.
! Hvis batteriet frakobles eller aflades, slettes

den forudindstillede hukommelse.

Bemærk
Funktionsindstillinger fuldføres, selvom menuen
annulleres, før betjeningerne bekræftes.

Om denne vejledning
! I de følgende anvisninger bliver USB-hu-

kommelser og USB-lydafspillere under ét
omtalt som “USB-lagringsenhed”.

! I denne vejledning vil iPod og iPhone blive
omtalt som “iPod”.
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Demotilstand
Vigtigt

! Manglende tilslutning af denne enheds røde
ledning (ACC) til en terminal, som er koblet
sammen med tændingskontaktens aktiver-
ings- og deaktiveringsfunktioner, kan medføre
batteriafladning.

! Husk, at batteriet kan blive afladet, hvis funkti-
onsdemoen fortsat anvendes, mens bilens
motor er standset.

Demotilstanden starter automatisk, hvis
denne enhed ikke betjenes inden for ca. 30 se-
kunder, siden enheden sidst blev betjent, eller
hvis der slukkes for strømmen til enheden,
mens tændingskontakten står på ACC eller
ON. For at annullere demotilstanden skal du
åbne startindstillingerne. Vælg DEMO (indstil-
ling af demodisplay) og sluk for demodisplayet.
Se Startindstillinger på side 19 for detaljerede
oplysninger.

I tilfælde af problemer
Hvis denne enhed ikke fungerer korrekt, bedes
du kontakte din forhandler eller den nærmeste
autoriserede PIONEER-serviceafdeling.
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Hovedenhed

b cdea87

12 3 4 5 6

9

Del Del

1 h (skub ud) 8 (tilbage/display)

2 (liste) 9 c/d

3
MULTI-CONTROL
(M.C.)

a
BAND/ (iPod-kon-
trol)

4 SRC/OFF b 1 til 6

5
Diskindlæsnings-
drev

c PTY

6 USB-port d
AUX-indgangsstik
(3,5mm stereostik)

7 (telefon/læg på) e Afmonteringsknap

FORSIGTIG
! Brug et valgfrit Pioneer USB-kabel (CD-U50E)

til at tilslutte USB-lydafspilleren/USB-hukom-
melsen, da apparater, der sluttes direkte til en-
heden, vil stikke ud fra enheden og kan være
farlige.

! Der må ikke anvendes uautoriserede
produkter.

Valgfri fjernbetjening
Fjernbetjeningen CD-SR110 sælges separat.

Betjeningen foregår ligesom med knapperne
på hovedenheden.

Del Betjening

f PHONE

Tryk for at få vist telefonmenuen.
Tryk og hold inde for at få vist til-
slutningsmenuen.
Tryk for at afvise et indgående op-
kald eller annullere foretagelsen
af et opkald.

g
/CAN-

CEL

Tryk for at afslutte et opkald eller
afvise et indgående opkald, mens
telefonen betjenes.

h a/b/c/d

Tryk for at udføre manuel søgning,
hurtig frem- og tilbagespoling
samt sporsøgning. Anvendes
også til styring af funktioner.

i /START

Tryk her for at begynde at tale i te-
lefon, mens telefonen betjenes.
Tryk for at skifte mellem personer
på hold.

j VOLUME
Tryk for at øge eller reducere lyd-
styrken.

Displayindikation

1

b3 5
2 4

7
6 8 a

9
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Indikator Tilstand

1
Hoveddis-
play

! Tuner: bånd og frekvens
! RDS: programservicenavn,

PTY-oplysning og andre bog-
stavelige oplysninger

! Indbygget cd, USB-lagrings-
enhed og iPod: forløbet afspil-
ningstid og tekstoplysninger

2 (liste) Listefunktionen betjenes.

3
(iPod-

kontrol)
Denne enheds iPod-funktion be-
tjenes fra din iPod.

4 LOC Lokal søgning er slået til.

5 (TA) TA-funktionen er slået til.

6 (TP) En TP-station er indstillet.

7
(gen-

tag)
Gentagelse af spor eller mappe er
sat til.

8

(tilfæl-
dig/blandet
rækkeføl-
ge)

Tilfældig afspilning er slået til.
iPod-kilden er vagt og funktionen
for tilfældig afspilning eller tilfæl-
dig afspilning af alle er sat til.

9
(auto-

matisk
svar)

Viser, når den automatiske svar-
funktion er slået til.

a (Bluetooth-
indikator)

Tilsluttet en Bluetooth-enhed.
Linjen er på hold.

b (lydmodta-
gelse)

Lydmodtagelsesfunktionen er
slået til.

Opsætningsmenu
Når tændingskontakten drejes til ON efter in-
stallation, vises opsætningsmenuen på dis-
playet.
Du kan konfigurere nedenstående menupunk-
ter.

1 Drej tændingskontakten til ON, når en-
heden er blevet installeret.
SET UP vises.

2 Drej M.C. for at skifte til YES. Tryk M.C.
for at vælge.
# Hvis enheden ikke betjenes inden for 30 se-
kunder, vil opsætningsmenuen ikke blive vist.
# Hvis du ønsker at konfigurere enheden på et
andet tidspunkt, så drej på M.C. for at skifte til
NO. Tryk for at vælge.
Hvis du vælger NO, vil du ikke kunne udføre kon-
figurationen i opsætningsmenuen.

3 Udfør følgende procedurer for at ind-
stille menuen.
Bekræft dit valg for at gå videre til næste men-
upunkt.

CLOCK SET (indstilling af uret)

1 DrejM.C. for at justere time.
2 Tryk på M.C. for at vælge minut.
3 DrejM.C. for at justere minut.
4 Tryk på M.C. for at bekræfte valget.

FM STEP (FM-indstillingstrin)

Sædvanligvis er FM-indstillingstrinnet, der bruges til
søgning, 50 kHz. Når AF eller TA er slået til, skifter ind-
stillingstrinnet automatisk til 100 kHz. Det kan være
fordelagtigt at sætte indstillingstrinnet til 50 kHz, når
AF er slået til.
! Ved manuel søgning vil indstillingstrinnet fortsat

være 50 kHz.
1 DrejM.C. for at vælge FM-indstillingstrinnet.

50 (50 kHz)—100 (100 kHz)
2 Tryk på M.C. for at bekræfte valget.

DEMO (indstilling af demodisplay)

1 Tryk på M.C. for at slå demodisplayet til eller fra.
2 Tryk på M.C. for at bekræfte valget.

TITLE (flersproget)

Denne enhed kan vise tekstoplysninger for en kompri-
meret lydfil, selvom den er indlejret i et vesteuropæisk
eller russisk sprog.
! Hvis sproget og den valgte sprogindstilling ikke er

det samme, vil tekstoplysningerne muligvis ikke
blive vist korrekt.

! Visse tegn vil muligvis ikke blive vist korrekt.
1 DrejM.C. for at vælge den ønskede indstilling.

EUR (europæisk)—RUS (russisk)
2 Tryk på M.C. for at bekræfte valget.

QUIT vises.
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4 Drej M.C. for at vælge YES og forlade
opsætningsmenuen. Tryk for at vælge.
# DrejM.C. for at skifte til NO, hvis du ønsker at
ændre i indstillingerne igen. Tryk for at vælge.

Bemærkninger
! Du kan konfigurere menupunkterne i startind-

stillingsmenuen.. For yderligere oplysninger
om indstillingerne, se Startindstillinger på side
19.

! Du kan lukke opsætningsmenuen ved at tryk-
ke på SRC/OFF.

Grundlæggende betjening
Vigtigt

! Vær forsigtig, når frontpanelet fjernes eller
monteres.

! Undgå at udsætte frontpanelet for hårde stød.
! Frontpanelet må ikke udsættes for direkte sol-

lys og høje temperaturer.
! Fjern eventuelle kabler og enheder, der er fast-

gjort på frontpanelet, inden du afmonterer
det, for at undgå at beskadige enheden eller
indersiden af bilen.

Afmontering af frontpanelet for at beskytte enheden
mod tyveri
1 Tryk på afmonteringsknappen for at åbne frontpa-

nelet.
2 Skub frontpanelet opad (M), og træk det derefter

ind mod (N) dig.

3 Opbevar altid det afmonterede frontpanel i en be-
skyttelsesenhed som f.eks. et beskyttelsesetui.

Genmontering af frontpanelet
1 Skub frontpanelet til venstre.

Sørg for at indsætte tapperne på venstre side af
hovedenheden i åbningerne i frontpanelet.

2 Tryk på højre side af frontpanelet, indtil det sidder
godt fast.
Hvis du ikke kan sætte frontpanelet på hoveden-
heden, så skal du kontrollere, om du placerer
frontpanelet korrekt på hovedenheden. Frontpa-
nelet eller hovedenheden kan blive beskadiget,
hvis du tvinger frontpanelet på plads.

Sådan tændes enheden
1 Tryk på SRC/OFF for at tænde for enheden.

Sådan slukkes enheden
1 Tryk på SRC/OFF og hold den nede, indtil enheden

er slukket.

Valg af kilde
1 Tryk på SRC/OFF for at skifte mellem:

TUNER (tuner)—CD (indbygget cd-afspiller)—
USB (USB)/iPod (iPod)—AUX (AUX)—BTAUDIO
(Bluetooth-lyd)

Justering af lydstyrken
1 Drej M.C. for at justere lydstyrken.
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FORSIGTIG
Af sikkerhedsgrunde skal du parkere køretøjet,
når du fjerner frontpanelet.

Bemærk
Hvis denne enheds blå/hvide ledning er tilsluttet
bilantennens automatiske kontrolterminal for an-
tennerelæ, køres antennen ud, når denne enheds
kilde tændes. Sluk for kilden for at trække anten-
nen tilbage.

Anvendelse af Bluetooth-
telefon

Vigtigt

! Da enheden er klar til tilslutning af mobiltele-
foner med trådløs Bluetooth-teknologi, kan
batteriet aflades, hvis den anvendes, uden at
motoren kører.

! Betjeningen kan variere afhængigt af mobilte-
lefontypen.

! Avancerede funktioner, som kræver din op-
mærksomhed, f.eks. indtastning af telefon-
numre på skærmen, brug af telefonbog, osv.,
er forbudt, mens du kører. Parker din bil et sik-
kert sted, når du bruger disse avancerede
funktioner.

Opsætning for håndfri telefoni
Inden man kan bruge den håndfri telefonfunk-
tion, skal enheden sættes op til brug sammen
med mobiltelefonen.

1 Forbindelse
Betjen Bluetooth-telefonens tilslutningsmenu. Se
Betjening af tilslutningsmenu på side 14.

2 Funktionsindstillinger
Betjen Bluetooth-telefonens funktionsmenu. Se
Betjening af telefonmenu på side 17.

Grundlæggende betjening

Sådan foretager man et telefonopkald
1 Se Betjening af telefonmenu på side 17.

Besvarelse af et indgående opkald
1 Tryk på M.C., når der modtages et opkald.

Afslutning af et opkald
1 Tryk på .

Afvisning af et indgående opkald
1 Tryk på , når der modtages et opkald.

Besvarelse af ventende opkald
1 Tryk på M.C., når der modtages et opkald.

Skift mellem personer på hold
1 Tryk på M.C.

Annullering af et ventende opkald
1 Tryk på .

Justering af lyttelydstyrken for den anden part
1 Tryk på c eller d, mens du taler i telefon.
! Når privat tilstand er slået til, vil denne funktion

ikke være tilgængelig.

Aktivering eller deaktivering af den private tilstand
1 Tryk på BAND/ , mens du taler i telefon.

Ændring af informationsvisningen
1 Tryk på , mens du taler i telefon.

Bemærkninger
! Hvis der er valgt privat tilstand på mobiltelefo-

nen, kan der muligvis ikke tales håndfrit.
! Den estimerede opkaldstid vises på displayet

(dette kan afvige en smule fra den reelle op-
kaldstid).
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Menufunktioner, der svarer til
opsætningsmenu/funktions-
indstillinger/lydjusteringer/
startindstillinger/lister

Sådan vender du tilbage til det forrige display
Sådan vender du tilbage til den forrige liste (mappen
et niveau højere)
1 Tryk på .

Sådan vender du tilbage til det almindelige display
Annullering af startindstillingsmenuen/opsætnings-
menuen
1 Tryk på BAND/ .

Sådan vender du tilbage til det almindelige display
fra listen
1 Tryk på BAND/ .

Tuner
Grundlæggende betjening

Valg af et bånd
1 Tryk på BAND/ , indtil det ønskede bånd (FM1,

FM2, FM3 for FM eller MW/LW) vises.

Genvalg af forudindstillede stationer
1 Tryk på c eller d.
! Hvis MAN (manuel søgning) vælges i SEEK, kan

du ikke genvælge forudindstillede stationer. Du
skal vælge PCH (forudindstillet kanal) i SEEK. Se
SEEK (indstilling af knapperne venstre/højre) på
side 10 for detaljerede oplysninger om indstillin-
gerne.

Manuel søgning (trin for trin)
1 Tryk på c eller d.
! Hvis PCH (forudindstillet kanal) vælges i SEEK,

kan du ikke søge frem eller tilbage manuelt. Du
skal vælgeMAN (manuel søgning) i SEEK. Se
SEEK (indstilling af knapperne venstre/højre) på
side 10 for detaljerede oplysninger om indstillin-
gerne.

Søgning
1 Tryk på c eller d og hold den nede, og slip deref-

ter.
Du kan annullere søgetuning ved kortvarigt at
trykke på c eller d.
Mens du trykker på og holder c eller d nede, kan
du springe stationer over. Søgetuning starter, så
snart du slipper c eller d.

Bemærk
Denne enheds AF-funktion (alternativ frekvens-
søgning) kan slås til og fra. AF bør være slået fra
ved normal radiobetjening (se AF (alternativ fre-
kvenssøgning) på side 10).

Lagring og genvalg af stationer
for hvert bånd
Anvendelse af knapper til
forudindstillet søgning

1 Når du finder en station, du ønsker at
lagre i hukommelsen, skal du trykke på én
af knapperne til forudindstillet søgning (1
til 6) og holde den inde, indtil det forudind-
stillede tal holder op med at blinke.

2 Tryk på en af knapperne til forudindstil-
let søgning (1 til 6) for at vælge den øn-
skede station.

Ændring af RDS-displayet
% Tryk på .
Programservicenavn—PTY-oplysning—Under-
holdning—Frekvens
# PTY-oplysninger og frekvensen bliver vist på
displayet i otte sekunder.
# Afhængigt af båndet kan tekstoplysningerne
ændres
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Anvendelse af PTY-funktioner
Man kan finde en station ved hjælp af PTY-op-
lysninger (oplysninger om programtype).

Søgning efter en RDS-station med PTY-oplysning
Du kan søge efter generelle typer af udsendelsespro-
grammer som f.eks. dem, der er angivet i følgende af-
snit. Se denne side.
1 Tryk på PTY.
2 Drej M.C. for at vælge programtype.

NEWS/INFO—POPULAR—CLASSICS—OTHERS
3 Tryk på M.C. for at starte søgningen.

Enheden søger efter en station, som sender
denne programtype. Når der er fundet en station,
vises dens programservicenavn.
Oplysninger om PTY (ID-kode for programtype)
vises i følgende afsnit. Se denne side.
! Tryk på M.C. igen for at annullere søgningen.
! Nogle stationers programmer kan adskille sig

fra dem, der angives af den udsendte PTY.
! Hvis der ikke kan findes en station, der sender

den programtype, du søger efter, vises NOT
FOUND i ca. 2 sekunder, og derefter vender
tuneren tilbage til den oprindelige station.

PTY-liste

NEWS/INFO

NEWS (nyheder), AFFAIRS (aktuelle emner), INFO (in-
formation), SPORT (sport),WEATHER (vejr), FINANCE
(finans)

POPULAR

POP MUS (populær musik), ROCK MUS (rockmusik),
EASY MUS (let underholdningsmusik), OTH MUS
(anden musik), JAZZ (jazz), COUNTRY (countrymu-
sik), NAT MUS (national musik), OLDIES (oldies-
musik), FOLK MUS (folkemusik)

CLASSICS

L. CLASS (let klassisk musik), CLASSIC (klassisk)

OTHERS

EDUCATE (undervisning), DRAMA (drama), CUL-
TURE (kultur), SCIENCE (videnskab), VARIED (varie-
ret), CHILDREN (børns), SOCIAL (samfundsforhold),
RELIGION (religion), PHONE IN (telefonprogrammer),
TOURING (rejse), LEISURE (fritid), DOCUMENT (do-
kumentarprogrammer)

Funktionsindstillinger
1 Tryk på M.C. for at få vist hovedmen-
uen.

2 Drej M.C. for at ændre menufunktio-
nen, og tryk for at vælge FUNCTION.

3 Drej M.C. for at vælge funktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille funktionen.
# Hvis der er valgt MW/LW-bånd, er kun BSM,
LOCAL og SEEK tilgængelige.

BSM (hukommelse for bedste stationer)

BSM (hukommelse for bedste stationer) lagrer auto-
matisk de seks kraftigste stationer efter deres signal-
styrke.
1 Tryk på M.C. for at slå BSM til.

Tryk på M.C. igen for at annullere.

REGION (regional)

Når AF anvendes, begrænser den regionale funktion
valgmulighederne til de stationer, der sender regio-
nale programmer.
1 Tryk på M.C. for at slå regional funktion til eller

fra.

LOCAL (lokal søgning)

Med lokal søgning kan du kun stille ind på de radio-
stationer, hvis signaler er stærke nok til en god modta-
gelse.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

FM: OFF—LV1—LV2—LV3—LV4
MW/LW: OFF—LV1—LV2
Indstillingen for det højeste niveau tillader kun
modtagelse af de kraftigste stationer, mens lavere
niveauer giver mulighed for at modtage svagere
stationer.

PTY SEARCH (valg af programtype)
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Man kan finde en station ved hjælp af PTY-oplysnin-
ger (oplysninger om programtype).
1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge den ønskede indstilling.

NEWS/INFO—POPULAR—CLASSICS—OTHERS
3 Tryk på M.C. for at starte søgningen.

Enheden søger efter en station, som sender
denne programtype. Når der er fundet en station,
vises dens programservicenavn.
Se foregående side for at få oplysninger om PTY
(ID-kode for programtype).
Nogle stationers programmer kan adskille sig fra
dem, der angives af den udsendte PTY.
Hvis der ikke kan findes en station, der sender
den programtype, du søger efter, vises NOT
FOUND i ca. 2 sekunder, og derefter vender tune-
ren tilbage til den oprindelige station.

TA (standby for trafikmeldinger)

1 Tryk på M.C. for at slå standby for trafikmeldinger
til eller fra.

AF (alternativ frekvenssøgning)

1 Tryk på M.C. for at slå AF til eller fra.

NEWS (nyhedsafbrydelse)

1 Tryk på M.C. for at slå nyhedsfunktionen til eller
fra.

SEEK (indstilling af knapperne venstre/højre)

Du kan tildele enhedens venstre og højre knap en
funktion.
Vælg MAN (manuel søgning) for manuelt at søge
frem eller tilbage, eller vælg PCH (forudindstillet
kanal) for at skifte mellem forudindstillede kanaler.
1 Tryk på M.C. for at vælgeMAN eller PCH.

CD/CD-R/CD-RW og USB-
lagringsenheder
Grundlæggende betjening

Afspilning af en CD/CD-R/CD-RW
1 Før disken ind i diskåbningen med etiketten opad.

Udskubning af en CD/CD-R/CD-RW
1 Tryk på h.

Afspilning af sange på en USB-lagringsenhed
1 Åbn USB-stiklåget.
2 Slut USB-lagringsenheden til ved hjælp af et

USB-kabel.
En sang vil automatisk blive afspillet.

Stop af afspilning af filer på en USB-lagringsenhed
1 Du kan afbryde forbindelsen til USB-lagringsen-

heden når som helst.
Enheden standser afspilningen.

Valg af en mappe
1 Tryk på 1/ eller 2/ .

Valg af et spor
1 Tryk på c eller d.

Hurtig frem- eller tilbagespoling
1 Tryk på c eller d, og hold den inde.
! Når der afspilles komprimeret lyd, er der ingen

lyd under hurtig frem- eller tilbagespoling.

Vend tilbage til rodmappe
1 Tryk på BAND/ og hold den nede.

Skift mellem komprimeret lyd og CD-DA
1 Tryk på BAND/ .

Skift mellem afspilningshukommelsesenheder
Du kan skifte mellem afspilningshukommelsesenhe-
der på USB-lagringsudstyr med mere end én hukom-
melsesenhed, der er kompatibel med
masselagringsenheder.
1 Tryk på BAND/ .
! Du kan skifte mellem op til 32 forskellige hukom-

melsesenheder.

Bemærk
Afbryd USB-lagringsudstyr fra enheden, når det
ikke er i brug.

Visning af tekstoplysninger

Valg af de ønskede tekstoplysninger
1 Tryk på .
! Afhængigt af den version af iTunes, der bruges til

at skrive MP3-filer til en disk eller mediefiltyper,
vises inkompatibel tekst lagret i en lydfil eventuelt
ikke korrekt.

! Tekstoplysningerne, der kan ændres, afhænger af
mediet.
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Valg og afspilning af filer/spor
fra navnelisten
1 Tryk på for at skifte til funktionen
for fil-/spornavn.

2 Anvend M.C. for at vælge det ønskede
filnavn (eller mappenavn).

Ændring af fil- eller mappenavnet
1 Drej M.C.

Afspilning
1 Tryk på M.C., når der vælges en fil eller et spor.

Visning af liste over filerne (eller mapperne) i den
valgte mappe
1 Tryk på M.C., når der vælges en mappe.

Afspilning af en sang i den valgte mappe
1 Tryk på M.C. og hold den inde, når der vælges en

mappe.

Avanceret betjening ved hjælp
af specialknapper

Valg af område for gentaget afspilning
1 Tryk på 6/ for at skifte mellem følgende:

CD/CD-R/CD-RW
! ALL – Gentag alle spor
! ONE – Gentag det aktuelle spor
! FLD – Gentag den aktuelle mappe
USB-lydafspiller/USB-hukommelse
! ALL – Gentag alle filer
! ONE – Gentag den aktuelle fil
! FLD – Gentag den aktuelle mappe

Afspilning af spor i tilfældig rækkefølge
1 Tryk på 5/ for at slå tilfældig afspilning til eller

fra.
Ved tilfældig afspilning afspilles sporene i tilfæl-
dig rækkefølge i det valgte område.

! For at skifte sange under tilfældig afspilning skal
du trykke på d for at skifte til det næste spor. Hvis
du trykker på c, genstartes afspilningen af det ak-
tuelle spor fra begyndelsen af sangen.

Pause i afspilningen
1 Tryk på 4/PAUSE for at standse midlertidigt eller

genoptage.

Forstærkning af komprimeret lyd og gendannelse af
rig lyd (lydmodtagelse)
1 Tryk på 3/S.Rtrv for at skifte mellem:

1—2—OFF (fra)
1 er effektiv ved lave komprimeringshastigheder,
og 2 er effektiv ved høje komprimeringshastighe-
der.

Funktionsindstillinger
1 Tryk på M.C. for at få vist hovedmen-
uen.

2 Drej M.C. for at ændre menufunktio-
nen, og tryk for at vælge FUNCTION.

3 Drej M.C. for at vælge funktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille funktionen.

REPEAT (gentag afspilning)

1 Tryk på M.C. for at vælge området for gentaget af-
spilning.
Se Valg af område for gentaget afspilning på denne
side for detaljerede oplysninger.

RANDOM (tilfældig afspilning)

1 Tryk på M.C. for at slå tilfældig afspilning til eller
fra.

PAUSE (pause)

1 Tryk på M.C. for at standse midlertidigt eller gen-
optage.

S.RTRV (lydmodtagelse)

Forstærker automatisk komprimeret lyd og gendanner
rig lyd.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

Se Forstærkning af komprimeret lyd og gendan-
nelse af rig lyd (lydmodtagelse) på denne side for
detaljerede oplysninger.
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iPod
Grundlæggende betjening

Afspil sange på en iPod
1 Åbn USB-stiklåget.
2 Slut en iPod til USB-kablet ved hjælp af et iPod-

dokstik.
En sang vil automatisk blive afspillet.

Valg af et nummer (kapitel)
1 Tryk på c eller d.

Vælg et album
1 Tryk på 1/ eller 2/ .
! Albummet vælges muligvis ikke korrekt, hvis

iPod’en har mere end ét album med den samme
titel på den. Vælg det album, du ønsker at lytte til,
ved hjælp af listesøgning. Se Søg efter en sang på
denne side for detaljerede oplysninger.

Hurtig frem- eller tilbagespoling
1 Tryk på c eller d, og hold den inde.

Bemærkninger
! iPod’en kan ikke tændes eller slukkes, hvis

kontroltilstanden er indstillet til CTRL AUDIO.
! Afbryd høretelefonerne fra iPod’en, før den

sluttes til denne enhed.
! iPod’en slukker ca. to minutter efter, at tæn-

dingskontakten er indstillet til OFF.

Visning af tekstoplysninger

Valg af de ønskede tekstoplysninger
1 Tryk på .

Søg efter en sang
1 Tryk på for at skifte til den øverste
menu i listesøgningen.

2 Anvend M.C. for at vælge en kategori/
sang.

Ændring af navn på sangen eller kategorien
1 Drej M.C.

Afspilningslister—kunstnere—album—sange—
podcasts—genrer—komponister—lydbøger

Afspilning
1 Tryk på M.C., når der vælges en sang.

Visning af en liste over sange i den valgte kategori
1 Tryk på M.C., når der vælges en kategori.

Afspilning af en sang i den valgte kategori
1 Tryk på M.C. og hold den inde, når der vælges en

kategori.

Søgning af listen efter bogstav
1 Tryk på , når en liste for den valgte kategori bli-

ver vist, for at skifte til alfabetisk søgefunktion.
! Du kan også skifte til alfabetisk søgefunktion

ved at dreje to gange på M.C.
2 Drej M.C. for at vælge et bogstav.
3 Tryk på M.C. for at få den alfabetiske liste vist.

! Tryk på for at annullere søgningen.

Bemærkninger
! Du kan afspille afspilningslister, der er opret-

tet med pc-programmet (MusicSphere). Pro-
grammet er tilgængeligt på vores website.

! Afspilningslister, som du har oprettet med pc-
programmet (MusicSphere), vises i forkortet
form.

Avanceret betjening ved hjælp
af specialknapper

Valg af område for gentaget afspilning
1 Tryk på 6/ for at skifte mellem følgende:

! OFF – Gentag fra
! ONE – Gentag den aktuelle sang
! ALL – Gentag alle sange på den valgte liste

! Du vil ikke kunne vælge OFF, mens CTRL AUDIO
er valgt. Se Betjening af denne enheds iPod-funk-
tion fra din iPod på næste side.

Afspilning af alle sange i tilfældig rækkefølge (bland
alle)
1 Tryk på 5/ for at aktivere tilfældig afspilning af

alle.
! Når kontroltilstanden er sat til CTRL iPod/CTRL

APP, er blandet afspilning slået til.
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Pause i afspilningen
1 Tryk på 4/PAUSE for at standse midlertidigt eller

genoptage.

Forstærkning af komprimeret lyd og gendannelse af
rig lyd (lydmodtagelse)
1 Tryk på 3/S.Rtrv for at skifte mellem:

1—2—OFF (fra)
1 er effektiv ved lave komprimeringshastigheder,
og 2 er effektiv ved høje komprimeringshastighe-
der.

Afspiller sange, der er
forbundet til den sang, som
afspilles i øjeblikket
Du kan afspille sange fra følgende lister.
• Albumliste over den afspillende kunstner
• Sangliste over det afspillende album
• Albumliste over den afspillende genre

1 Tryk på M.C. og hold den inde for at
skifte til funktionen for afspilningsforbin-
delse.

2 Drej M.C. for at skifte tilstand; tryk for
at vælge.

! ARTIST – Afspiller et album af den kunster,
som afspilles i øjeblikket.

! ALBUM – Afspiller en sang fra det album,
som afspilles i øjeblikket.

! GENRE – Afspiller et album fra den genre,
som afspilles i øjeblikket.

Den valgte sang/album afspilles efter den af-
spillende sang.

Bemærkninger
! Den valgte sang/album kan annulleres, hvis

du betjener andre funktioner end forbindelses-
søgning (f.eks. hurtig frem og tilbage).

! Afhængigt af den sang, der vælges til afspil-
ning, afbrydes slutningen af den afspillende
sang og starten af den valgte sang/album
eventuelt.

Betjening af denne enheds
iPod-funktion fra din iPod
Du kan lytte til dine iPod-programmer ved
hjælp af bilens højtalere, hvis CTRL APP er
valgt.
! Denne funktion er ikke kompatibel med

iPod nano 1. generation.
APP-tilstand er kompatibel med følgende iPod-
modeller.
! iPhone 4 (softwareversion 4.1 eller senere)
! iPhone 3GS (softwareversion 3.0 eller se-

nere)
! iPhone 3G (softwareversion 3.0 eller se-

nere)
! iPhone (softwareversion 3.0 eller senere)
! iPod touch 4. generation (softwareversion

4.1 eller senere)
! iPod touch 3. generation (softwareversion

3.0 eller senere)
! iPod touch 2. generation (softwareversion

3.0 eller senere)
! iPod touch 1. generation (softwareversion

3.0 eller senere)

% Tryk på BAND/ for at skifte kontroltil-
standen.

! CTRL iPod – Denne enheds iPod-funktion
kan betjenes fra iPod’en.

! CTRL APP – Afspil lyden fra dine iPod-pro-
grammer.

! CTRL AUDIO – Denne enheds iPod-funk-
tion kan betjenes fra denne enhed.

Bemærkninger
! Når kontroltilstanden skiftes til CTRL iPod/

CTRL APP, holdes der pause i sangafspilnin-
gen. Betjen iPod’en for at genoptage afspilnin-
gen.

! Der er stadig adgang til følgende funktioner
fra enheden, selv om kontroltilstanden er ind-
stillet til CTRL iPod/CTRL APP.
— Pause
— Hurtig frem- og tilbagespoling
— Valg af et nummer (kapitel)

! Når kontroltilstanden er sat til CTRL iPod, er
betjeninger begrænsede som følgende:
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— Funktionsindstillingerne er ikke tilgænge-
lige.

— Søgefunktionen kan ikke betjenes fra
denne enhed.

Funktionsindstillinger
1 Tryk på M.C. for at få vist hovedmen-
uen.

2 Drej M.C. for at ændre menufunktio-
nen, og tryk for at vælge FUNCTION.

3 Drej M.C. for at vælge funktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille funktionen.

! Når kontroltilstanden er sat til CTRL iPod/
CTRL APP, er kun PAUSE eller S.RTRV til-
gængelig.

REPEAT (gentag afspilning)

1 Tryk på M.C. for at vælge området for gentaget af-
spilning.
Se Valg af område for gentaget afspilning på side
12 for detaljerede oplysninger.

SHUFFLE (tilfældig rækkefølge)

1 Tryk på M.C. for at vælge den foretrukne indstil-
ling.
! SNG – Afspiller sange i tilfældig rækkefølge

fra den valgte liste.
! ALB – Afspiller sange i rækkefølge fra et tilfæl-

digt valgt album.
! OFF – Annuller tilfældig afspilning.

SHUFFLE ALL (tilfældig rækkefølge for alle)

1 Tryk på M.C. for at aktivere tilfældig afspilning af
alle.
Slå SHUFFLE i menuen FUNCTION fra for at slå
tilfældig afspilning af alle sange fra.

LINK PLAY (afspilningsforbindelse)

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at skifte tilstand; tryk for at vælge.

For yderligere oplysninger om indstillingerne, se
Afspiller sange, der er forbundet til den sang, som
afspilles i øjeblikket på foregående side.

PAUSE (pause)

1 Tryk på M.C. for at standse midlertidigt eller gen-
optage.

AUDIO BOOK (lydbogshastighed)

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge den foretrukne indstilling.

! FASTER – Afspilning ved en højere hastighed
end normalt

! NORMAL – Afspilning ved normal hastighed
! SLOWER – Afspilning ved en lavere hastighed

end normalt
3 Tryk på M.C. for at bekræfte valget.

S.RTRV (lydmodtagelse)

Forstærker automatisk komprimeret lyd og gendanner
rig lyd.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

Se Forstærkning af komprimeret lyd og gendan-
nelse af rig lyd (lydmodtagelse) på foregående side
for detaljerede oplysninger.

Anvendelse af trådløs
Bluetooth-teknologi
Betjening af tilslutningsmenu

Vigtigt

! Husk at parkere køretøjet et sikkert sted og
trække håndbremsen for at udføre denne
funktion.

! Tilsluttede enheder fungerer muligvis ikke kor-
rekt, hvis mere end én er tilsluttet på samme
tid. Det anbefales at tilslutte én enhed ad gan-
gen.

1 Tryk på og hold den inde for at få
vist tilslutningsmenuen.
# Du kan ikke betjene dette trin under et opkald.

2 Drej M.C. for at vælge funktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille funktionen.

! Når kontroltilstanden er sat til CTRL iPod/
CTRL APP, er kun PAUSE eller S.RTRV til-
gængelig.
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DEVICELIST (tilslutning eller afbrydelse af enhed fra
enhedsliste)

! Denne funktion er ikke tilgængelig, når der ikke er
valgt en enhed i enhedslisten.

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge navnet på den enhed, du vil

tilslutte/afbryde.
! Tryk på og holdM.C. nede for at skifte til BD-

adressen og enhedsnavnet.
3 Tryk på M.C. for at tilslutte/afbryde valgte enhed.

Hvis forbindelsen er etableret, angives * på en-
hedsnavnet.

DEL DEVICE (sletning af enhed fra enhedsliste)

! Denne funktion er ikke tilgængelig, når der ikke er
valgt en enhed i enhedslisten.

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge navnet på den enhed, du vil

slette.
! Tryk på og holdM.C. nede for at skifte til BD-

adressen og enhedsnavnet.
3 Tryk på M.C. for at få vist DELETE YES.
4 Tryk på M.C. for at slette oplysningerne om en mo-

biltelefon fra enhedslisten.
! Sluk ikke motoren, mens denne funktion er i brug.

ADD DEVICE (tilslutning af ny enhed)

1 Tryk på M.C. for at starte søgningen.
! Tryk på M.C., mens søgningen er i gang, for at

annullere.
2 DrejM.C. for at vælge en enhed fra enhedslisten.

! Vælg RE-SEARCH, hvis den ønskede enhed
ikke vises.

! 6-cifret nummer vises på denne enheds dis-
play. Når forbindelsen er oprettet, forsvinder
dette nummer.

! Tryk på og holdM.C. nede for at skifte til BD-
adressen og enhedsnavnet.

3 Tryk på M.C. for at tilslutte den valgte enhed.
! For at afslutte tilslutningen skal du kontrollere

enhedens navn (DEH-4400BT) og indtaste
PIN-koden på enheden.

! PIN-kode er sat til 0000 som standard. Du kan
ændre denne kode.

! Hvis du ikke kan udføre forbindelsen med
denne enhed, skal du bruge enheden til at
slutte til enheden.

! Hvis 3 enheder allerede er parret, vises DEVI-
CEFULL, og det vil ikke være muligt at udføre
denne handling. I dette tilfælde skal du først
slette en parret enhed.

SPCLDEVICE (indstilling af en speciel enhed)

Bluetooth-apparater, som er svære at oprette forbin-
delse til, kaldes specielle enheder. Hvis dit Bluetooth-
apparat er angivet som en speciel enhed, skal du
vælge den pågældende.
1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.

! Hvis 3 enheder allerede er parret, vises DEVI-
CEFULL, og det vil ikke være muligt at udføre
denne handling. I dette tilfælde skal du først
slette en parret enhed.

2 DrejM.C. for at vise en speciel enhed. Tryk for at
vælge.

3 DrejM.C. for at få vist navn, Bluetooth-enhedens
adresse og PIN-kode for denne enhed.

4 Brug en enhed til at forbinde til denne enhed.
! For at afslutte tilslutningen skal du kontrollere

enhedens navn (DEH-4400BT) og indtaste
PIN-koden på enheden.

! PIN-kode er sat til 0000 som standard. Du kan
ændre denne kode.

A. CONN (automatisk tilslutning til en Bluetooth-
enhed)

1 Tryk på M.C. for at slå automatisk tilslutning til
eller fra.

VISIBLE (indstilling af denne enheds synlighed)

Denne enheds Bluetooth-synlighed kan slås til for at
kontrollere enhedens tilgængelighed fra andre enhe-
der.
1 Tryk på M.C. for at slå denne enheds synlighed til

eller fra.
! Mens SPCLDEVICE indstilles, bliver denne en-

heds Bluetooth-synlighed midlertidigt slået til.

PIN CODE (indtastning af PIN-kode)

Hvis du ønsker at slutte din enhed til denne enhed
ved hjælp af trådløs Bluetooth-teknologi, skal du ind-
taste PIN-koden på din enhed for at bekræfte forbin-
delsen. Standardkoden er 0000, men du kan ændre
den ved hjælp af denne funktion.
1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge et nummer.
3 Tryk på M.C. for at flytte markøren til næste posi-

tion.
4 Tryk på M.C. og hold den nede, når du har indta-

stet PIN-koden.
! Ved at trykke på M.C. efter indtastningen ven-

der du tilbage til displayet for indtastning af
PIN-kode, og du kan ændre PIN-koden.
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DEV. INFO (visning af Bluetooth-enhedens adresse)

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. til venstre for at skifte til Bluetooth-en-

hedens adresse.
Ved at dreje M.C. til højre vender du tilbage til ap-
paratets navn.

Bluetooth-lyd
Vigtigt

! Afhængigt af din Bluetooth-lydafspiller, som
tilsluttes denne enhed, begrænses de tilgæn-
gelige betjeningsmuligheder til følgende to ni-
veauer:
— A2DP-profil (Advanced Audio Distribution

Profile): Du kan kun afspille sange på din
lydafspiller.

— AVRCP-profil (Audio/Video Remote Control
Profile): Du kan afspille, stille afspilningen
på pause, vælge sange, osv.

! Da der er mange forskellige Bluetooth-lydaf-
spillere på markedet, vil der være stor forskel
på tilgængelig funktioner. Når din afspiller be-
tjenes med denne enhed, henvises der til be-
tjeningsvejledningen, der fulgte med din
Bluetooth-afspiller, samt denne vejledning.

! Oplysninger relateret til en sang (f.eks. forlø-
bet spilletid, sangtitel, sangindeks osv.) kan
ikke vises på denne enhed.

! Da signalet fra mobiltelefonen kan forårsage
støj, bør du undgå at bruge den, når du hører
sange på Bluetooth-afspilleren.

! Når der er et igangværende opkald på den
mobiltelefon, som er tilsluttet denne enhed
ved hjælp af trådløs Bluetooth-teknologi, af-
brydes lyden fra den Bluetooth-lydafspiller,
som er tilsluttet denne enhed.

! Når Bluetooth-afspilleren er i brug, kan du
ikke tilslutte en Bluetooth-telefon automatisk.

! Afspilningen fortsætter, selv hvis du skifter fra
Bluetooth-afspilleren til en anden kilde, mens
du lytter til en sang.

Selv om din lydafspiller ikke indeholder et
Bluetooth-modul, kan du alligevel styre den fra
denne enhed med trådløs Bluetooth-teknologi

ved hjælp af en Bluetooth-adapter (sælges se-
parat).

Opsætning for Bluetooth-lyd
Inden man kan bruge Bluetooth-lydfunktio-
nen, skal enheden sættes op til brug sammen
med din Bluetooth-lydafspiller. Dette indebæ-
rer tilslutning af en trådløs Bluetooth-forbin-
delse mellem denne enhed og din Bluetooth-
lydafspiller samt parring af din Bluetooth-ly-
dafspiller med denne enhed.

Grundlæggende betjening

Hurtig frem- eller tilbagespoling
1 Tryk på c eller d, og hold den inde.

Valg af et spor
1 Tryk på c eller d.

Start af afspilning
1 Tryk på BAND/ .

Funktionsindstillinger

1 Tryk på M.C. for at få vist hovedmen-
uen.

2 Drej M.C. for at ændre menufunktio-
nen, og tryk for at vælge FUNCTION.

3 Drej M.C. for at vælge funktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille funktionen.

PLAY (afspil)

1 Tryk på M.C. for at starte afspilning.

STOP (stop)

1 Tryk på M.C. for at standse afspilningen.

PAUSE (pause)

1 Tryk på M.C. for at slå pause til.
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Betjening af telefonmenu
Vigtigt

Husk at parkere køretøjet et sikkert sted og
trække håndbremsen for at udføre denne funk-
tion.

1 Tryk på for at få vist telefonmen-
uen.
# Når PW SAVE er slået til, kan telefonmenuen
ikke vises. For yderligere oplysninger om indstil-
lingerne, se PW SAVE (strømbesparelse) på side
20.

2 Drej M.C. for at vælge funktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille funktionen.

MISSED (mistede opkald)
DIALLED (foretagne opkald)
RECEIVED (modtagne opkald)

1 Tryk på M.C. for at få vist listen over telefonnumre.
2 DrejM.C. for at vælge et navn eller telefonnum-

mer.
! Når du finder et telefonnummer, du ønsker at

lagre i hukommelsen, skal du trykke på en af
knapperne til forudindstillet søgning (1 til 6)
og holde den nede.

! Tryk på en af knapperne til forudindstilling 1 til
6 for at hente det ønskede forudindstillede
nummer.

3 Tryk på M.C. for at foretage et opkald.

PHONE BOOK (telefonbog)

! Telefonbogen i mobiltelefonen bliver automatisk
overført, hvis telefonen er sluttet til denne enhed.

! Afhængigt af mobiltelefonen vil telefonbogen mu-
ligvis ikke kunne overføres manuelt. I dette til-
fælde skal telefonbogen overføres ved at betjene
mobiltelefonen Enhedens synlighed skal være
slået til Se VISIBLE (indstilling af denne enheds
synlighed) på side 15.

1 Tryk på M.C. for at få vist SEARCH (alfabetisk
liste).

2 DrejM.C. for at vælge det første bogstav i navnet,
du søger efter.
! Tryk på M.C. og hold den inde for at vælge

den ønskede tegntype.
TOP (alfabet)–ΟΛΑ (græsk alfabet)–ВСЕ (ky-
rillisk alfabet)

3 Tryk på M.C. for at få vist en liste over registrerede
navne.

4 DrejM.C. for at vælge navnet, du søger efter.
5 Tryk på M.C. for at få vist listen over telefonnumre.
6 DrejM.C. for at vælge det telefonnummer, du vil

ringe til.
! Når du finder et telefonnummer, du ønsker at

lagre i hukommelsen, skal du trykke på en af
knapperne til forudindstillet søgning (1 til 6)
og holde den nede.

! Tryk på en af knapperne til forudindstilling 1 til
6 for at hente det ønskede forudindstillede
nummer.

7 Tryk på M.C. for at foretage et opkald.

PRESET 1-6 (forudindstillede telefonnumre)

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 AnvendM.C. for at vælge det ønskede forudind-

stillede nummer.
Drej for at ændre menufunktionen. Tryk for at
vælge.
! Du kan også trykke på en af knapperne til for-

udindstillede numre 1 til 6 for at vælge et
nummer.

3 Tryk på M.C. for at foretage et opkald.

PHONE FUNC (telefonfunktion)

Du kan indstille A. ANSR og R.TONE fra denne
menu. Se Funktion og betjening på næste side for de-
taljerede oplysninger.
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Funktion og betjening
1 Vis PHONE FUNC.
Se PHONE FUNC (telefonfunktion) på fore-
gående side.

2 Tryk på M.C. for at få vist funktions-
menuen.

3 Drej M.C. for at vælge funktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille funktionen.

A. ANSR (automatisk svar)

1 Tryk på M.C. for at slå automatisk svar til eller fra.

R.TONE (valg af ringetone)

1 Tryk på M.C. for at slå ringetonen til eller fra.

PB INVT (navnevisning i telefonbog)

1 Tryk på M.C. for at skifte mellem listerne over
navne.

Lydjusteringer
1 Tryk på M.C. for at få vist hovedmen-
uen.

2 Drej M.C. for at ændre menufunktio-
nen, og tryk for at vælge AUDIO.

3 Drej M.C. for at vælge lydfunktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille lydfunktionen.

FAD/BAL (fader/balancejustering)

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 Tryk på M.C. for at skifte mellem fader (forrest/ba-

gest) og balance (højre/venstre).
3 DrejM.C. for at justere højtalerbalancen.
! Hvis indstillingen for bageste udgang og RCA-ud-

gang er SW, kan du ikke justere balancen mellem
de forreste og bageste højtalere. Se REAR-SP (ind-
stilling for bageste udgang) på næste side. Se
PREOUT (indstilling for preout) på side 20.

PRESET EQ (genvælg equalizer)

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge equalizeren.

DYNAMIC—VOCAL—NATURAL—CUSTOM—

FLAT—POWERFUL
3 Tryk på M.C. for at bekræfte valget.

TONE CTRL (justering af equalizer)

! Justerede equalizerkurveindstillinger lagres i CU-
STOM.

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 Tryk på M.C. for at vælge BASS (bas)/MID (mid)/

TREBLE (diskant).
3 DrejM.C. for at justere niveauet.

Justeringsområde: +6 til –6

LOUD (loudness)

Loudness er en funktion, der kompenserer for mang-
ler i de lave og høje frekvensområder ved lav lyd-
styrke.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

OFF (fra)—LOW(lav)—HI (høj)

SUB.W (til/fra-indstilling for subwoofer)

Denne enhed er forsynet med en subwooferudgang,
der kan aktiveres eller deaktiveres.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

NOR (normal fase)—REV (omvendt fase)—OFF
(subwoofer fra)

SUB.W CTRL (justering af subwoofer)

Afskæringsfrekvensen og udgangsniveauet kan juste-
res, når subwooferudgangen er slået til.
Kun lavere frekvenser end dem i det valgte område
udsendes fra subwooferen.
! Når du vælger OFF i SUB.W, kan du ikke vælge

denne funktion. Se SUB.W (til/fra-indstilling for
subwoofer) på denne side for detaljerede oplysnin-
ger.

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 Tryk på M.C. for at skifte mellem subwooferens af-

skæringsfrekvens og udgangsniveau.
Afskæringsfrekvens (afskæringsfrekvensvisning
blinker).—Udgangsniveau (udgangsniveauvisning
blinker).

3 DrejM.C. for at vælge den ønskede indstilling.
Afskæringsfrekvens: 50HZ—63HZ—80HZ—
100HZ—125HZ
Udgangsniveau: –24 til +6
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SLA (justering af kildeniveau)

SLA (Justering af kildeniveau) giver dig mulighed for
at justere lydstyrken for hver enkelt kilde, så du und-
går radikale ændringer i lydstyrken, når du skifter mel-
lem kilderne.
! Indstillingerne er baseret på FM-lydstyrken, som

forbliver uændret.
! MW/LW-lydstyrkeniveauet kan også indstilles med

denne funktion.
! Når FM vælges som kilde, kan du ikke skifte til

SLA.
1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at justere lydstyrken for kilden.

Justeringsområde: +4 til –4
3 Tryk på M.C. for at bekræfte valget.

Startindstillinger
Vigtigt

PW SAVE (strømbesparelse) annulleres, hvis kø-
retøjets batteri frakobles, og skal aktiveres igen,
når batteriet tilkobles. Når PW SAVE (strøbespa-
relse) er slået fra, fortsætter enheden muligvis, af-
hængigt af tilslutningsmetoden, med at trække
strøm fra batteriet, hvis køretøjets tændingskon-
takt ikke har en ACC-position (ekstraudstyr).

1 Tryk på SRC/OFF og hold den nede, ind-
til enheden er slukket.

2 Tryk på SRC/OFF og hold den inde, ind-
til funktionsnavnet vises på displayet.

3 Drej M.C. for at vælge startindstillin-
gen.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille startindstillingen.

CLOCK SET (indstilling af uret)

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 Tryk på M.C. for at vælge den del af urdisplayet,

der skal indstilles.
Time—Minut

3 DrejM.C. for at indstille uret.

CLOCK (urdisplay)

Du kan slå lysdisplayet til og fra.
Urvisningen forsvinder midlertidig, når du udfører
andre betjeninger, men vises igen efter 25 sekunder.
1 Tryk på M.C. for at tænde eller slukke for urdis-

playet.

FM STEP (FM-indstillingstrin)

Sædvanligvis er FM-indstillingstrinnet, der bruges til
søgning, 50 kHz. Når AF eller TA er slået til, skifter ind-
stillingstrinnet automatisk til 100 kHz. Det kan være
fordelagtigt at sætte indstillingstrinnet til 50 kHz, når
AF er slået til.
! Ved manuel søgning vil indstillingstrinnet fortsat

være 50 kHz.
1 Tryk på M.C. for at vælge FM-indstillingstrinnet.

50 (50 kHz)—100 (100 kHz)

AUTO-PI (automatisk PI-søgning)

Enheden kan automatisk søge efter en anden station
med samme program, selv under genvalg af en forud-
indstillet station.
1 Tryk på M.C. for at slå automatisk PI-søgning til

eller fra.

AUX (ekstra indgang)

Aktivér denne indstilling, når du bruger ekstraudstyr,
der er sluttet til denne enhed.
1 Tryk på M.C. for at slå AUX til eller fra.

USB PNP (plug and play)

Denne indstilling giver dig mulighed for automatisk
at skifte din kilde til USB/iPod.
1 Tryk på M.C. for at slå plug and play-funktionen til

eller fra.
ON – Når en USB-lagringsenhed/iPod er tilsluttet,
skiftes kilden afhængigt af enhedstypen automa-
tisk til USB/iPod, når du starter motoren. Hvis du
afbryder USB-lagringsenheden/iPod’en, slukkes
der for enhedens kilde.
OFF – Når en USB-lagringsenhed/iPod er tilslut-
tet, ændres kilden ikke automatisk til USB/iPod.
Indstil kilden til USB/iPod manuelt.

REAR-SP (indstilling for bageste udgang)
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De bageste højtalerledninger kan bruges ved tilslut-
ning af en højtaler for hele området eller en subwoo-
fer.
Hvis du skifter indstillingen til SW, kan du slutte en
ledning for bageste højtaler direkte til en subwoofer
uden at gøre brug af en ekstra forstærker.
Indledningsvis er REAR-SP indstillet til tilslutning af
bageste højtaler for hele området (FUL).
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

FUL—SW
! Selvom du ændrer denne indstilling, vil der

ikke være nogen lyd, hvis du vælger OFF i
SUB.W (se SUB.W (til/fra-indstilling for sub-
woofer) på side 18).

! Hvis du ændrer denne indstilling, vil subwoo-
ferudgangen i lydmenuen vende tilbage til fa-
briksindstillingerne.

PREOUT (indstilling for preout)

RCA-udgangene kan bruges til at tilslutte bageste
højtaler eller en subwoofer.
Hvis du skifter indstillingen til SW, kan du slutte en
ledning for bageste højtaler direkte til en subwoofer
uden at gøre brug af en ekstra forstærker.
Indledningsvis er PREOUT indstillet til tilslutning af
bageste højtaler for hele området (SW).
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

SW—REA
! Selvom du ændrer denne indstilling, vil der

ikke være nogen lyd, hvis du vælger OFF i
SUB.W (se SUB.W (til/fra-indstilling for sub-
woofer) på side 18).

! Hvis du ændrer denne indstilling, vil subwoo-
ferudgangen i lydmenuen vende tilbage til fa-
briksindstillingerne.

DEMO (indstilling af demodisplay)

1 Tryk på M.C. for at tænde eller slukke for demodi-
splayet.

! Hvis PW SAVE er slået til, kan DEMO ikke vælg-
es.

SCROLL (indstilling af rulletilstand)

Hvis permanent rulning er indstillet til ON, ruller
tekstoplysningerne kontinuerligt på displayet. Indstil
den til OFF, hvis du foretrækker, at oplysningerne kun
ruller én gang.
1 Tryk på M.C. for at slå permanent rulning til eller

fra.

BTAUDIO (aktivering af Bluetooth-lyd)

Du skal aktivere BTAUDIO-kilden for at kunne an-
vende en Bluetooth-lydafspiller.
1 Tryk på M.C. for at slå BTAUDIO-kilden til eller

fra.

TITLE (flersproget)

Denne enhed kan vise tekstoplysninger for en kompri-
meret lydfil, selvom den er indlejret i et vesteuropæisk
eller russisk sprog.
! Hvis sproget og den valgte sprogindstilling ikke er

det samme, vil tekstoplysningerne muligvis ikke
blive vist korrekt.

! Visse tegn vil muligvis ikke blive vist korrekt.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

EUR (europæisk)—RUS (russisk)

PW SAVE (strømbesparelse)

Når denne funktion aktiveres, bliver det muligt at
mindske batteriets strømforbrug.
! At tænde for kilden er den eneste betjening, der

er tilladt, når denne funktion er slået til.
1 Tryk på M.C. for at tænde eller slukke for strømbe-

sparelse.

BT CLEAR (nulstilling af modul for trådløs Bluetooth-
teknologi)

Bluetooth-enhedens data kan slettes. For at beskytte
personlige oplysninger anbefales det at slette disse
data, før enheden overdrages til andre personer. Føl-
gende indstillinger slettes.
! telefonbogsposter på Bluetooth-telefonen
! forudindstillede numre på Bluetooth-telefonen
! registreringstildeling for Bluetooth-telefonen
! opkaldshistorik for Bluetooth-telefonen
! information om den tilsluttede Bluetooth-telefon
! PIN-kode til Bluetooth-enhed
1 Tryk på M.C. for at vise bekræftelsesdisplayet.

YES vises. Sletning af hukommelsen er nu på
standby.
DrejM.C.for at få vist CANCEL og tryk så herpå,
hvis du ikke ønsker at nulstille telefonens hukom-
melse.

2 Tryk på M.C. for at slette hukommelsen.
CLEARED vises, og indstillingerne slettes.
! Sluk ikke motoren, mens denne funktion er i

brug.

BT VERSION (visning af Bluetooth-version)

Du kan vise systemversionerne for denne enhed og
Bluetooth-modulet.
1 Tryk på M.C. for at få vist informationen.
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S/W UPDATE (opdatering af softwaren)

Denne funktion anvendes til at opdatere enheden
med den seneste software. Se vores website for yderli-
gere oplysninger om software og opdatering.
! Enheden må aldrig slås fra, mens softwaren bliver

opdateret.
1 Tryk på M.C. for at vise dataoverførselstilstanden.

Følg anvisningerne på skærmen for at afslutte
softwareopdateringen.

Omskiftning af
dæmpningsindstillingen
Du kan justere belysningens lysstyrke.

% Tryk på , og hold den inde.

Anvendelse af en AUX-kilde
1 Sæt stereoministikket i mikrofon-/aux-
indgangen.

2 Tryk på SRC/OFF for at vælge AUX som
kilde.

Bemærk
AUX kan ikke vælges, hvis der ikke tændes for
hjælpeindstillingen. For yderligere oplysninger, se
AUX (ekstra indgang) på side 19.
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Problemløsning

Symptom Årsag Handling

Displaybelys-
ningen tændes
og slukkes til-
fældigt.

Demotilstand er
aktiveret.

Slå demodi-
splayindstillingen
fra.

Displayet ven-
der automatisk
tilbage til al-
mindelig vis-
ning.

Du har ikke ud-
ført nogen betje-
ning i ca. 30
sekunder.

Udfør betjeningen
igen.

Området for
gentaget afspil-
ning skifter
uventet.

Afhængigt af om-
rådet for genta-
get afspilning
kan det valgte
område skifte,
når der vælges
en anden mappe
eller et andet
spor, eller når der
spoles frem eller
tilbage.

Vælg område for
gentaget afspilning
igen.

En undermap-
pe afspilles
ikke.

Undermapper
kan ikke afspilles,
når FLD (gentag
mappe) er valgt.

Vælg et andet om-
råde for gentaget
afspilning.

NO XXXX
vises, når et
display ændres
(f.eks. NO
TITLE).

Der er ingen
tekstinformation.

Skift displayet eller
afspil et andet
spor/fil.

Enheden fun-
gerer ikke kor-
rekt.
Der er interfe-
rens.

Du anvender et
apparat, såsom
en mobiltelefon,
der udsender
elektromagneti-
ske bølger nær
enheden.

Flyt elektriske en-
heder, der eventu-
elt er årsagen til
interferensen, væk
fra enheden.

Symptom Årsag Handling

Lyden fra
Bluetooth-lyd-
kilden afspilles
ikke.

Der er et igang-
værende opkald
på en Bluetooth-
tilsluttet mobilte-
lefon.

Lyden afspilles, når
opkaldet er afslut-
tet.

Den Bluetooth-
tilsluttede mobil-
telefon betjenes i
øjeblikket.

Betjen ikke mobil-
telefonen på dette
tidspunkt.

Et opkald blev
foretaget og
straks afsluttet
med en
Bluetooth-tilslut-
tet mobiltelefon.
Som følge heraf
blev kommunika-
tionen mellem
enheden og mo-
biltelefonen ikke
afsluttet korrekt.

Genetablér
Bluetooth-forbin-
delsen mellem en-
heden og
mobiltelefonen.

Fejlmeddelelser
Husk at notere fejlmeddelelsen, når du kontak-
ter din forhandler eller den nærmeste Pioneer-
serviceafdeling.

Indbygget cd-afspiller

Meddelelse Årsag Handling

ERROR-07, 11,
12, 17, 30

Disken er snav-
set.

Rengør disken.

Disken er ridset. Skift disken ud.

ERROR-07, 10,
11, 12, 15, 17,
30, A0

Der er en elek-
trisk eller meka-
nisk fejl.

Sluk og tænd for
tændingen eller
skift til en anden
kilde og derefter til-
bage til cd-afspille-
ren.

ERROR-15 Den isatte disk er
tom

Skift disken ud.

ERROR-23 Ikke-understøttet
cd-format

Skift disken ud.
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Meddelelse Årsag Handling

FRMT READ Nogle gange er
der en forsin-
kelse mellem
start af afspilnin-
gen og lyden, der
udsendes.

Vent, indtil medde-
lelsen forsvinder,
og du kan høre lyd.

NO AUDIO Den isatte disk
indeholder ingen
filer, der kan af-
spilles.

Skift disken ud.

SKIPPED Den isatte disk
indeholder DRM-
beskyttede filer.

Skift disken ud.

PROTECT Alle filer på den
isatte disk er ind-
lejret med DRM.

Skift disken ud.

USB-lagringsenhed/iPod

Meddelelse Årsag Handling

NO DEVICE Når plug and
play er deaktive-
ret, er der ikke
nogen USB-lag-
ringsenhed eller
iPod tilsluttet.

! Tænd for plug
and play.
! Tilslut en kompa-
tibel USB-lagrings-
enhed/iPod.

FRMT READ Nogle gange er
der en forsin-
kelse mellem
start af afspilnin-
gen og lyden, der
udsendes.

Vent, indtil medde-
lelsen forsvinder,
og du kan høre lyd.

NO AUDIO Der er ingen
sange.

Overfør lydfilerne
til USB-lagringsen-
heden og tilslut.

Den tilsluttede
USB-lagringsen-
hed har sikker-
hed aktiveret

Følg anvisningerne
for USB-lagrings-
enhederne for at
slå sikkerheden
fra.

SKIPPED Den tilsluttede
USB-lagringsen-
hed indeholder
filer, der er indlej-
ret med
Windows Me-
diaä DRM 9/10

Afspilning af lydfil,
der ikke er indlejret
med Windows
Media DRM 9/10.

Meddelelse Årsag Handling

PROTECT Alle filerne i
USB-lagringsen-
heden er indlejret
med Windows
Media DRM 9/10

Overfør lydfiler, der
ikke er indlejret
med Windows
Media DRM 9/10,
til USB-lagringsen-
heden og tilslut.

N/A USB Det tilsluttede
USB-apparat un-
derstøttes ikke af
denne enhed.

! Tilslut en enhed,
der er kompatibel
med USB Mass
Storage Class.
! Afbryd enheden,
og udskift den med
en kompatibel
USB-lagringsen-
hed.

CHECK USB USB-stikket eller
USB-kablet er
kortsluttet.

Kontrollér, at USB-
stikket eller USB-
kablet ikke sidder
fast i noget eller er
beskadiget.

Den tilsluttede
USB-lagringsen-
hed forbruger
mere end 500mA
(maksimalt tilladt
strøm).

Afbryd USB-lag-
ringsenheden og
lad være med at
anvende den. Drej
tændingskontakten
til OFF, derefter til
ACC eller ON og til-
slut så en kompati-
bel USB-
lagringsenhed

iPod’en fungerer
korrekt, men op-
lader ikke

Kontrollér, om til-
slutningskablet til
din iPod er afbrudt
(f.eks. at det ikke
hænger fast i me-
talgenstande). Drej
dernæst tændings-
kontakten til OFF
og tilbage til ON,
eller afbryd og til-
slut iPod’en igen.
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Meddelelse Årsag Handling

ERROR-19 Kommunikati-
onsfejl.

Udfør én af føl-
gende handlinger.
–Drej tændings-
kontakten til OFF
og tilbage på ON.
–Afbryd USB-lag-
ringsenheden.
–Skift til en anden
kilde.
Vend derefter til-
bage til USB-kil-
den.

iPod-fejl Fjern kablet fra
iPod’en. Når ho-
vedmenuen vises,
skal du tilslutte
iPod’en igen og
nulstille den.

ERROR-23 USB-lagringsen-
heden blev ikke
formateret med
FAT12, FAT16
eller FAT32

USB-lagringsenhe-
den bør være for-
materet med
FAT12, FAT16 eller
FAT32.

ERROR-16 Forældet iPod-fir-
mwareversion.

Opdatér iPod-versi-
onen.

iPod-fejl Fjern kablet fra
iPod’en. Når ho-
vedmenuen vises,
skal du tilslutte
iPod’en igen og
nulstille den.

STOP Der er ingen
sange i den aktu-
elle liste.

Vælg en liste, som
indeholder sange.

NOT FOUND Ingen relaterede
sange.

Overfør sange til
iPod’en.

Bluetooth-enhed

Meddelelse Årsag Handling

ERROR-10 Strømmen blev
afbrudt til denne
enheds
Bluetooth-modul.

Sæt tændingskon-
takten på OFF, og
dernæst på ACC
eller ON.
Hvis fejlmeddelel-
sen stadigvæk
vises efter oven-
nævnte handling,
bedes du kontakte
din forhandler eller
en autoriseret
Pioneer-serviceaf-
deling.

Retningslinjer
Diske og afspiller

Brug kun diske, der er forsynet med et af de to føl-
gende logoer.

Brug diske på 12 cm. Brug ikke diske på 8 cm eller en
adapter til diske på 8 cm.

Brug kun almindelige, helt runde diske. Brug ikke
diske med særlige former.

Der må ikke lægges andre genstande end en cd i cd-
åbningen.

Brug ikke diske, som er revnede, ridsede, bøjede eller
beskadigede på anden vis, da de kan beskadige afspil-
leren.

Uafsluttede CD-R/RW-diske kan ikke afspilles.

Rør ikke ved diskenes indspilningsoverflade.

Opbevar diske i deres etui, når de ikke bruges.

Da24

Tillæg

Yderligere oplysninger



Sæt ikke etiketter på diskene. Du må heller ikke skrive
eller anvende kemikalier på diskenes overflade.

For at rense en cd skal du tørre den af med en blød
klud udad fra midten.

Kondensation kan midlertidigt forringe afspillerens
ydelse. Lad afspilleren stå i en time for at tilpasse sig
en højere temperatur. Tør desuden fugtige diske af
med en blød klud.

Afspilning af diske kan være umulig pga. diskens
egenskaber, diskformat, det indspillede program, af-
spilningsmiljø, opbevaringsbetingelser osv.

Ujævnheder i vejen kan midlertidigt afbryde afspilnin-
gen af diske.

Ved brug af diske med printbare overflader bør du
læse de til diskene medfølgende anvisninger og ad-
varsler. Alt efter hvilke diske, der benyttes, vil indfø-
relse og udskubning heraf ikke altid være mulig. Brug
af sådanne diske kan beskadige udstyret.

Påfør ikke diskene kommercielt tilgængelige mærk-
ater eller andre materialer.
! Diskene kan blive bøjede, hvilket vil gøre dem

uspillelige.
! Mærkaterne kan løsne sig under afspilning og for-

hindre disken i at blive skubbet ud, hvilket kan
medføre skade på udstyret.

USB-lagringsenhed

Tilslutninger via USB-hub er ikke understøttet.

Tilslut ikke andet end en USB-lagringsenhed.

Fastgør USB-lagringsenheden godt under kørslen.
Lad ikke USB-lagringsenheden falde ned på gulvet,
hvor den kan komme til at sidde fast under bremse-
eller gaspedalen.

Afhængigt af USB-lagringsenheden kan følgende pro-
blemer forekomme.
! Betjeningen kan variere.
! Lagringsenheden kan eventuelt ikke genkendes.
! Filer kan eventuelt ikke afspilles korrekt.
! Enheden frembringer støj i radioen.

iPod

iPod’en må ikke efterlades på steder med høje tempe-
raturer.

For at sikre korrekt betjening tilsluttes dok-stikkablet
fra iPod’en direkte til denne enhed.

Fastgør din iPod under kørslen. Lad ikke iPod’en falde
på gulvet, hvor den kan komme til at sidde fast under
bremse- eller gaspedalen.

Om iPod-indstillinger
! Når en iPod er tilsluttet, ændrer denne enhed EQ-

indstillingen (equalizer) for iPod’en til fra for at op-
timere akustikken. Når du afbryder iPod’en, ven-
der EQ tilbage til den oprindelige indstilling.

! Du kan ikke slå Gentag fra på iPod’en ved brug af
denne enhed. Gentag ændres automatisk til Alle
ved tilslutning af iPod’en til denne enhed.

Inkompatibel tekst, der er lagret på iPod’en, vises ikke
af enheden.

Dobbeltdiske

Dobbeltdiske er tosidede diske med en indspilbar cd
til lyd på den ene side og en indspilbar dvd til video på
den anden side.
Eftersom cd-siden af dobbeltdisken fysisk ikke er kom-
patibel med den generelle cd-standard, vil det måske
ikke være muligt at afspille cd-siden med denne
enhed.
Hyppig isætning og udskubning af en dobbeltdisk
kan medføre ridser på disken. Alvorlige ridser kan
medføre afspilningsproblemer på denne enhed. I
nogle tilfælde kan en dobbeltdisk sidde fast i diskåb-
ningen og kan ikke skubbes ud. For at undgå dette an-
befales det, at der ikke anvendes dobbeltdiske
sammen med denne enhed.
Se oplysningerne fra diskens producent for yderligere
oplysninger om dobbeltdiske.

Kompatibilitet med
komprimeret lyd (disk, USB)
WMA

Filtypenavn: .wma

Bithastighed: 48 kbps til 320 kbps (CBR), 48 kbps til
384 kbps (VBR)

Samplingsfrekvens: 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz

Windows Media Audio Professional, Lossless, Voice/
DRM Stream/Stream med video: Nej
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MP3

Filtypenavn: .mp3

Bithastighed: 8 kbps til 320 kbps (CBR), VBR

Samplingsfrekvens: 8 kHz til 48 kHz (32 kHz, 44,1 kHz,
48 kHz for emfase)

Kompatibel ID3-kodeversion: 1.0, 1.1, 2.2, 2.3, 2.4 (ID3-
kode Version 2.x prioriteres over Version 1.x.)

M3u-afspilningsliste: Nej

MP3i (MP3-interaktiv), mp3 PRO: Nej

WAV

Filtypenavn: .wav

Kvantiseringsbits: 8 og 16 (LPCM), 4 (MS ADPCM)

Samplingsfrekvens: 16 kHz til 48 kHz (LPCM), 22,05
kHz og 44,1 kHz (MS ADPCM)

Supplerende oplysninger

Kun de første 32 tegn kan vises som filnavn (inkl. filty-
penavn) eller mappenavn.

Russiske tekster, der skal vises på denne enhed, bør
være kodet med et af følgende tegnsæt:
! Unicode (UTF-8, UTF-16)
! Et andet tegnsæt end Unicode, som bruges i et

Windows-miljø og er sat til russisk i sprogindstil-
lingen

Denne enhed vil muligvis ikke fungere korrekt afhæn-
gigt af det program, der bruges til at kode WMA-filer.

Der kan forekomme en mindre forsinkelse i starten af
afspilningen af lydfiler indlejret med billeddata eller
lydfiler, der er lagret på en USB-lagringsenhed, der
har flere mappehierarkier.

Disk

Afspilleligt mappehierarki: op til otte lag (et praktisk
hierarki er mindre end to lag).

Afspillelige mapper: op til 99

Afspillelige filer: op til 999

Filsystem: ISO 9660 niveau 1 og 2, Romeo, Joliet

Multisessionsafspilning: Ja

Packet write-dataoverførsel: Nej

Uanset længden af de tomme afsnit mellem numrene
på den oprindelige indspilning afspilles komprime-
rede lydfiler med en kort pause mellem numrene.

USB-lagringsenhed

Afspilleligt mappehierarki: op til otte lag (et praktisk
hierarki er mindre end to lag).

Afspillelige mapper: op til 500

Afspillelige filer: op til 15 000

Afspilning af copyrightbeskyttede filer: Nej

Partitioneret USB-lagringsenhed: Kun den første par-
tition kan afspilles

Der kan være en kort forsinkelse, når man starter af-
spilning af lydfiler på en USB-lagringsenhed med
flere mappehierarkier.

FORSIGTIG
! Pioneer giver ingen garanti for kompatibilitet

med alle USB-masselagringsenheder og påta-
ger sig intet ansvar for eventuelt mistede data
på medieafspillere, smartphones eller andre
enheder under brugen af dette produkt.

! Diske eller USB-lagringsenheder må ikke ef-
terlades på steder, der udsættes for høje
temperaturer.
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iPod-kompatibilitet

Enheden understøtter kun følgende iPod-modeller.
Understøttede iPod-softwareversioner vises nedenfor.
Ældre versioner understøttes eventuelt ikke.
Fremstillet for
! iPhone 4 (softwareversion 4.1)
! iPhone 3GS (softwareversion 3.0.1)
! iPhone 3G (softwareversion 2.0)
! iPhone (softwareversion 1.1.1)
! iPod nano 6. generation (softwareversion 1.0)
! iPod nano 5. generation (softwareversion 1.0.1)
! iPod nano 4. generation (softwareversion 1.0)
! iPod nano 3. generation (softwareversion 1.0)
! iPod nano 2. generation (softwareversion 1.1.2)
! iPod nano 1. generation (softwareversion 1.2.0)
! iPod touch 4. generation (softwareversion 4.1)
! iPod touch 3. generation (softwareversion 3.1.1)
! iPod touch 2. generation (softwareversion 2.1.1)
! iPod touch 1. generation (softwareversion 1.1)
! iPod classic (softwareversion 1.0)

Afhængigt af generationen eller versionen af iPod’en
vil visse funktioner ikke være tilgængelige.

Betjeningen kan variere afhængigt af iPod’ens soft-
wareversion.

Når der anvendes en iPod, er en iPod dok-tilslutning
til USB-kablet nødvendig.

Et Pioneer CD-IU51 interfacekabel er også tilgænge-
ligt. Henvend dig til din forhandler for yderligere op-
lysninger.

Se iPod-manualer for fil-/formatkompatibilitet.

Lydbog, Podcast: Ja

FORSIGTIG
Pioneer påtager sig intet ansvar for mistede data
på en iPod, selv om der mistes data ved brug af
denne enhed.

Rækkefølge af lydfiler
Brugeren kan ikke tildele mappenumre og an-
give afspilningsrækkefølgen med denne
enhed.

Eksempel på et hierarki

1

2

3

4
5
6

01

02

03

04

05

: Mappe
: Komprimeret

lydfil
01 til 05: Mappe-
nummer
1 til6: Afspil-
ningssekvens

Disk
Rækkefølgen for valg af mapper eller andre be-
tjeninger kan variere afhængigt af kodnings-
eller skrivningssoftwaren.

USB-lagringsenhed
Afspilningsrækkefølgen er den samme som
den optagne rækkefølge i USB-lagringsenhe-
den.
Følgende metode anbefales til at angive afspil-
ningsrækkefølgen.
1 Opret et filnavn, der indeholder tal, der angiver

afspilningsrækkefølgen (f.eks. 001xxx.mp3 og
099yyy.mp3).

2 Læg disse filer i en mappe.
3 Gem mappen, der indeholder filerne, på USB-

lagringsenheden.
Afhængigt af systemmiljøet kan du muligvis
ikke angive afspilningsrækkefølgen.
For USB-lydafspillere er rækkefølgen anderle-
des og afhænger af afspilleren.

Bluetooth-profiler
For at kunne anvende trådløs Bluetooth-tekno-
logi skal apparaterne være i stand til at tolke
visse profiler. Denne enhed er kompatibel med
følgende profiler.
! GAP (Generic Access Profile)
! SDP (Service Discovery Protocol)
! OPP (Object Push Profile)
! HFP (Hands Free Profile)
! HSP (Headset-profil)
! PBAP (Phone Book Access Profile)
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! A2DP (Advanced Audio Distribution Pro-
file)

! AVP (Audio/Video-profil)
! AVRCP (Audio/Video Remote Control Pro-

file) 1.0

Ophavsret og varemærke
Bluetooth
Mærket og logoet Bluetoothâ er registrerede
varemærker tilhørende Bluetooth SIG, Inc., og
enhver brug heraf af Pioneer Corporation sker
på licens. Andre varemærker og -betegnelser
tilhører deres respektive ejere.

iTunes
Apple og iTunes er varemærker for Apple Inc.,
registreret i USA og andre lande.

MP3
Med dette produkt følger kun licens til privat,
ikke-kommerciel brug, ikke licens eller rettig-
heder til at bruge produktet til kommerciel
(dvs. indtægtsskabende) realtidsudsendelse
(jord, satellit, kabel og/eller andet medie), ud-
sendelse/streaming via internet, intranet og/
eller andre netværk eller til andre systemer til
distribution af elektronisk indhold, f.eks. beta-
lingslyd eller audio-on-demand. Hertil kræves
en selvstændig licens. Der er oplysninger
herom på
http://www.mp3licensing.com.

WMA
Windows Media er enten et registreret vare-
mærke eller et varemærke for Microsoft
Corporation i USA og/eller andre lande.
Dette produkt indeholder teknologi, som ejes
af Microsoft Corporation, og kan ikke anven-
des eller distribueres uden licens fra Microsoft
Licensing, Inc.

iPod og iPhone
iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano og iPod
touch er varemærker tilhørende Apple Inc.,
der er registreret i USA og andre lande.

“Made for iPod” og “Made for iPhone” betyder,
at elektrisk tilbehør er blevet fremstillet speci-
elt til brug med henholdsvis iPod eller iPhone,
og er blevet certificeret af producenten til at
leve op til Apples ydelsesstandarder. Apple er
ikke ansvarlig for driften af denne enhed eller
dens overholdelse af sikkerheds- og regulativs-
tandarder. Bemærk, at brug af dette tilbehør
sammen med iPod eller iPhone kan påvirke
den trådløse ydeevne.
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Specifikationer
Generelt
Strømkilde ...................................14,4 V DC (10,8 V til 15,1 V

tilladt)
Stelforbindelsessystem ........Negativ type
Maksimalt strømforbrug ......10,0 A
Dimensioner (B × H × D):

DIN
Chassis .....................178mm × 50mm ×

165mm
Front ...........................188mm × 58mm × 16mm

D
Chassis .....................178mm × 50mm ×

165mm
Front ...........................170mm × 46mm × 16mm

Vægt ...............................................1,2 kg

Lyd
Maksimal udgangseffekt .....50 W × 4

70 W × 1/2 W (for subwoo-
fer)

Konstant effekt .........................22W × 4 (50Hz til
15 000Hz, 5%THD, 4W be-
lastning, begge kanaler
kørt)

Belastningsimpedans ...........4W (4W til 8W tilladt)
Preout maksimalt udgangsniveau

.....................................................2,0 V
Tonekontrol:

Bas
Frekvens ...................100Hz
Forstærkning .........±12 dB

Mid
Frekvens ...................1 kHz
Forstærkning .........±12 dB

Diskant
Frekvens ...................10 kHz
Forstærkning .........±12 dB

Subwoofer (mono):
Frekvens .............................50Hz/63Hz/80Hz/100Hz/

125Hz
Stejlhed ..............................–18 dB/oct
Forstærkning ...................+6dB til –24 dB
Fase ......................................Normal/omvendt

Cd-afspiller
System ..........................................Lydsystem for compactdisk
Brugbare diske .........................Compactdisk
Signal/støjforhold ....................94 dB (1 kHz) (IEC-A net-

værk)
Antal kanaler .............................2 (stereo)
MP3-dekodningsformat ........MPEG-1 & 2 Audio Layer 3

WMA-dekodningsformat .....Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10, 11, 12 (2-
kanalslyd)
(Windows Media Player)

WAV-signalformat ...................Linear PCM & MS ADPCM
(ikke-komprimeret)

USB
USB-standardspecifikation

.....................................................USB 2.0 fuld hastighed
Maksimal strømforsyning ...1A
USB-klasse .................................MSC (Mass Storage Class)
Filsystem ......................................FAT12, FAT16, FAT32
MP3-dekodningsformat ........MPEG-1 & 2 Audio Layer 3
WMA-dekodningsformat .....Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10, 11, 12 (2-

kanalslyd)
(Windows Media Player)

WAV-signalformat ...................Linear PCM & MS ADPCM
(ikke-komprimeret)

FM-tuner
Frekvensområde .......................87,5MHz til 108,0MHz
Anvendelig følsomhed ..........9 dBf (0,8 µV/75W, mono,

S/N: 30 dB)
Signal/støjforhold ....................72 dB (IEC-A netværk)

MW-tuner
Frekvensområde .......................531 kHz to 1 602 kHz
Anvendelig følsomhed ..........25 µV (S/N: 20 dB)
Signal/støjforhold ....................62 dB (IEC-A netværk)

LW-tuner
Frekvensområde .......................153 kHz til 281 kHz
Anvendelig følsomhed ..........28 µV (S/N: 20 dB)
Signal/støjforhold ....................62 dB (IEC-A netværk)

Bluetooth
Version ..........................................Bluetooth 3.0 certificeret
Effekt .............................................+4dBm Maksimum

(effektklasse 2)

Bemærk
Specifikationer og design kan ændres uden for-
udgående varsel.
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PIONEER CORPORATION
1-1, Shin-ogura, Saiwai-ku, Kawasaki-shi,
Kanagawa 212-0031, JAPAN

PIONEER ELECTRONICS (USA) INC.
P.O. Box 1540, Long Beach, California 90801-1540, U.S.A.
TEL: (800) 421-1404

PIONEER EUROPE NV
Haven 1087, Keetberglaan 1, B-9120 Melsele, Belgium/Belgique
TEL: (0) 3/570.05.11

PIONEER ELECTRONICS ASIACENTRE PTE. LTD.
253 Alexandra Road, #04-01, Singapore 159936
TEL: 65-6472-7555

PIONEER ELECTRONICS AUSTRALIA PTY. LTD.
5 Arco Lane, Heatherton, Victoria, 3202 Australia
TEL: (03) 9586-6300

PIONEER ELECTRONICS OF CANADA, INC.
340 Ferrier Street, Unit 2, Markham, Ontario L3R 2Z5, Canada
TEL: 1-877-283-5901
TEL: 905-479-4411

PIONEER ELECTRONICS DE MEXICO, S.A. de C.V.
Blvd.Manuel Avila Camacho 138 10 piso
Col.Lomas de Chapultepec, Mexico, D.F. 11000
TEL: 55-9178-4270

先鋒股份有限公司
台北市內湖區瑞光路407號8樓
電話： (02) 2657-3588

先鋒電子（香港）有限公司
香港九龍長沙灣道909號5樓
電話： (0852) 2848-6488
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